
 

   
 

 

 

Használati útmutató 
MAXCOM FW45 AURUM 2 

Köszönjük, hogy a mi óránkat választotta, kérjük 
olvassa el a használati útmutatót a készülék 

funkcióinak igénybevételéhez. 

A vállalat fenntartja a jogot, hogy a jelen útmutató tartalmát előzetes 
értesítés nélkül módosítsa. 
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A funkciók bemutatása 

A csomag tartalma: óra, óraszíj, útmutató és tápkábel. 

1.1 Gomb 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

A gomb: A gomb lenyomva tartása: tápellátás bekapcsolása/kikapcsolása, rövid 
megnyomás: képernyő bekapcsolása/kikapcsolása.  
B képernyő: Full Touch érintőképernyő. 
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* Figyelem: a töltőkábel érintkezőinek rövidre zárása a töltő leégéséhez vezethet. 
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1.2 Az elem töltése 

A mellékelt kábellel a számítógép USB-portján keresztül vagy egy max 5V/2.1A telefontöltővel. 
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Lépegetés a menüben 

1) Csúsztassa jobbra a menübe való belépéshez. Csúsztassa fel/le az ikonok megtekintéséhez. 

2) Csúsztassa le a gyorsmenü eléréséhez: DND (do not disturb - ne zavarjanak) 
mód aktiválása, energiatakarékos üzem aktiválása, menüstílus, fényerő beállítása, 
beállítások {nyelv, kijelző fényereje, rezgés típusa, főmenü stílusa (lista vagy intelligens 
stílus), alkalmazás QR kódja, elem (töltési szint és az energiatakarékos üzem aktiválása), 
rendszer (készülék információ, gyári beállítások visszaállítása, kikapcsolás)} 

3) Csúsztassa balra az aktivitás és az egészségi állapot megfigyelése menü 
eléréséhez: lépések, elégetett kalória és megtett távolság, pulzusmérő, 
alvásfigyelő, időjárás. 

4) Csúsztassa fel az üzenetek elolvasásához. 

5) Tartsa lenyomva a kezdőképernyőt az óralap módosításához (további óralapok 
és a személyre szabott kinézet az alkalmazáson keresztül állíthatók be). 

 

Push Service értesítés 

Csúsztassa fel a kezdőképernyőt - ha az óra csatlakoztatva van az okostelefonra és az 
alkalmazásban engedélyezte az üzenetek elérését - az alkalmazás beállításainak megfelelően 
megtekintheti a 15 utolsó üzenetet és értesítést. A 15. üzenet után a legfrissebb felülírja a 
legrégebbit. 
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1.3 Lépésszámláló 
Alapértelmezettként mindig aktív, a számláló éjszaka nullázódik. 

 

1.4 Alvásfigyelő 
Az alvásfigyelő este 21:00 és reggel 09:00 között működik. A mozgásérzékelő és a pulzusmérő 
algoritmusainak köszönhetően az alvásfigyelő automatikusan észleli az elalvást. 

 

1.5 Zene vezérlése 
Miután csatlakoztatta az okostelefonjára, kapcsolja be a zenelejátszót a telefonján, majd az 
órájáról kezelheti: lejátszás/pause, hangerő növelése/csökkentése és a zeneszámok 
átkapcsolása. „A funkció elérhetősége a telefon Android rendszerétől függ”. 

 

1.6 Sportmódok (séta, futás, kerékpározás, 
hegymászás, kosárlabda, jóga, spinning) 
1.6.1 Válasszon ki egy sportot, kattintson a képernyőre, hogy elindítsa a 

visszaszámlálást; csúsztassa jobbra, hogy befejezze az edzést. 

1.6.2 Ha a megtett táv több mint 200m vagy az edzés ideje több mint 5 perc, elmenthetők az 
edzés adatai. Ha kisebbek ezek az adatok, megjelenik a „Túl kevés adat az elmentéshez” 
üzenet. 
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1.7 Pulzusmérő, vérnyomásmérő, véroxigénszintmérő 
A mérés körülbelül 45 másodpercig tart, a mérést követően 3 másodperccel kikapcsol a lézer szenzor. 

 

1.8 EKG 
Vegye fel az órát a bal kezére, lépjen be az EKG menübe (vagy indítsa el a mérést az 
alkalmazásban). Az eredményt és az elemzést az alkalmazásban lehet megtekinteni. 

 

1.9 Stopperóra 
Kattintson a stopperre, majd a „start” ikonra a mérés elindításához, a „pause”-re a 
leállításához, míg a „pont”-ra az időközök elmentéséhez. 

 

1.10 Telefon keresés 
Párosított telefon esetén az ikonra kattintva megkeresheti a csörgő telefont (feltéve, hogy 
a BT hatótávon belül van). 

 

1.11 Beállítások 
1.11.1 Tétlenség 

Alapértelmezettként ki van kapcsolva, az alkalmazásban aktiválható. 
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1.11.2 Emelje meg a kezét az aktiváláshoz 

Alapértelmezettként ki van kapcsolva, az alkalmazásban aktiválható. 

 
1.11.3 Rendszer 

1) Bluetooth nevének és címének, valamint az óra verziószámának az ellenőrzése. 

2) Gyári beállítások visszaállítása - törli az összes elmentett adatot, benne a dátumot és az időt. 

3) Kikapcsolás 

 
1.11.4 Nyelv kiválasztása 

Kattintson ide a menü nyelvének kiválasztásához. 

 
1.11.5 QR kód 

Olvassa be a kódot az alkalmazás letöltéséhez. 

 
1.11.6 Rezgések 

Rezgés intenzitásának a beállítása. 
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2 Az alkalmazás letöltése 

 

 

2.1. Az alkalmazás telepítése 

2.1.1 Olvassa be a QR kódot 

 
 
 
 
 
 
 
 

2.1.2 App/Play store 

Android rendszer: 

• Play store, Pea pod, Google Play és egyebek: keresse ki a 'FitcloudPro' alkalmazást 

IOS rendszer: 

• Keresse ki a 'FitcloudPro' alkalmazást az APP Store áruházban és töltse le 

Android: A telepített 'FitcloudPro' a következő ikonnal: 

 
iOS: A telepített 'FitcloudPro' a következő ikonnal: 
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3 Az óra csatlakozása (párosítása) az alkalmazással 

 

 

3.1 Nincs kapcsolat ikon  
Bekapcsolás után az óra elkezdi keresni az okostelefont. 
Az alkalmazás bekapcsolása után (Android esetében a GPS helymeghatározást is aktiválni kell) menjen 
az „Eszköz”-re, kattintson az „eszköz hozzáadása” opcióra az óra kikereséséhez. Miután megtalálta, 
kattintson a „Csatlakozás”-ra. 

 

3.2 Kapcsolat állapot ikon: 

3.3 Készülékkereső 
Párosított eszközök esetén erre kattintva bekapcsolja az óra keresését, mely sikeres keresés után 
rezegni kezd. 

 

3.4 Információk továbbítása 
A mérések eredményeit megoszthatja ismerőseivel, kattintson a mért paraméter képernyőjének jobb 
felső sarkára. 

 

3.5 Push Service 
Miután beállította az alkalmazásban, lehetővé teszi a jóváhagyott üzenetküldők üzeneteinek és 
értesítéseinek megjelenítését az óra képernyőjén. 
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3.6 iOS system health 
Aktiválás után megtekintheti a FitcloudPro adatait az iOS rendszerben. 

 

3.7 Pulzus érzékelése 
Állítsa be az alkalmazásban az érzékelés idejét - óránként megtörténik a pulzus megmérése. 

 

3.8 Szoftverfrissítés 
Felismeri a legújabb verziót és lehetővé teszi annak letöltését. 

 
Méretek 44,6x38,3x10,8mm 

Súly 51g 

Szíj Acél, szilikon 

EIRP* 7,28dBm 

Kijelző 1,78” TFT színes érintőképernyő 320x385pix 

Bluetooth 5.0 

Memória RAM 64MB+ ROM 128Mb 

Vízállóság IP67 

Elem 260mAH, üzemidő körülbelül 7-10 nap 

 
* Maximális rádiófrekvencia kibocsátási teljesítmény 2402-2480MHz frekvencián 
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Gyakran ismételt kérdések (FAQs) 

 
1. A leggyakoribb problémák SMART eszközök 
csatlakoztatásakor 
1. Kapcsolja be a BT (a telefonnak láthatónak kell lennie más eszközök számára) 
2. Kapcsolja be a GPS-t/helymeghatározást 
3. Telepítse az alkalmazást és adja meg az engedélyezést a telepítés során (háttérben 

futásra, hozzáférést a multimédiához stb.) 
4. Csatlakozzon az órával AZ ALKALMAZÁSRÓL 

 

Ha nem sikerül: 
1. Ellenőrizze, hogy be van kapcsolva a GPS 
2. A telefon beállításaiban > Alkalmazások és értesítések > Alkalmazás engedélyei > 

hátérben futás és értesítések engedélyezése 
3. Ellenőrizze, nem csatlakozott már az óra/okoskarkötő a telefonnal a 

Bluetooth menüről, ha igen > BT menü > törölje az eszközt > majd csatlakozzon az alkalmazásról. 

 

2. Miért kapcsol szét az óra, ha elalszik az okostelefon 
(Androidos) képernyője? 
1> Zárolva van a háttérben futás. 
2 > Engedélyezze a háttérben futást. 
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3. Miért nem mutatja az óra az értesítéseket? 
1 > Ellenőrizze az alkalmazásban, hogy aktiválta az értesítés funkciót. 
2 > Engedélyezze az alkalmazásnak az alkalmazás beállításaiban az értesítések megjelenítését.  

Az óra megjeleníti az értesítéseket a telefonja értesítési sávjából - ha nincs aktiválva a funkció 
a telefonján, akkor azt aktiválnia kell a telefon beállításaiban. 

 

4. Miért nem lehet forró vízben fürödni az órával? 
Mert a vízgőz az eszközbe juthat és ott korróziót okozhat. A hirtelen hőmérsékletnövekedés vízgőz 
kicsapódásához vezethet az eszköz belsejében. 
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GARANCIA 

A GARANCIA HATÁLYA 
• A Gyártó garantálja, hogy a Maxcom márka terméke anyag- és gyártási hibáktól mentes és a vételi 

dátumtól számított 24 hónapig vállal jótállást a termékre. Hiba vagy meghibásodás megállapítása 
esetén lépjen kapcsolatba az eladóval vagy a hivatalos forgalmazóval. A benyújtott reklamációhoz 
mellékelni kell a termék vételi bizonylatát. 

A jótálló díjmentesen, elfogadható időn belül megjavítja vagy kicseréli a Garanciában foglalt 
paramétereket nem teljesítő termékeket. 
• A jelen Garancia kizárólag a termék első tulajdonosára vonatkozik és az nem 

átruházható. A garancia a Lengyel Köztársaság területén érvényes. 
• A garancia nem zárja ki, nem korlátozza és nem függeszti fel a vásárló eladott termékek 

hibáira vonatkozó kezességi szabályokból eredő jogait. 
• Műszaki és garanciális támogatás a www.maxcom.pl weboldalon érhető el 
A garancia nem terjed ki: 
• A normál kopásra, beleértve az elemet (akkut), kivéve, ha a sérülést anyaghiba vagy gyártási 

hiba okozta 
• Mechanikus, termikus, vegyi sérülésekre és ebből keletkező meghibásodásokra. 
• A készülék rendeltetéstől és a használati útmutatóban foglaltaktól eltérő, helytelen használata 

okozta hibákra; sajátkezű módosítások végrehajtása; a termék műszaki specifikációjától eltérő 
használata vagy tárolása; helytelen karbantartás; a kiszállított elemektől eltérő elemek 
használata, valamint a termékkel való használatra alkalmatlan elemek használata, nem 
márkaszerviz által elvégzett javítási munkálatokra. 

A fentiek az 1999/44/EK Irányelvből eredő fogyasztócikkekre kiterjedő garancia hatáskörére 
vonatkozik. 
RÖVIDÍTETT MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A jelen készülék megfelel az Európai Parlament és a Tanács rádióberendezésekről és távközlő 
végberendezésekre, valamint a megfelelőségük kölcsönös elismeréséről szóló 2014/53/EU Irányelv 
követelményeinek, 2011/65/EU (RoHS) irányelvnek. 
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FIGYELEM 
Egyeztessen orvosával, mielőtt új sportot kezd el űzni. Az óra mérései 
tájékoztató jelleggel bírnak, azok egészségügyi diagnosztikára NEM 
használhatók. 

KÖRNYEZETVÉDELMI INFORMÁCIÓK: 

Figyelem: Ez a készülék az elektromos és elektronikus hulladékokra vonatkozó 2012/19/EK 
irányelvének és a lengyel Törvénynek megfelelően áthúzott kerekes szeméttartály jelölést kapott. 
A fenti jelzés azt jelenti, hogy az élettartama végén a berendezés nem kezelhető együtt más 
háztartási hulladékokkal. 

Figyelem: Nem szabad háztartási hulladékokkal együtt eltávolítani! 

A terméket a szelektív hulladékgyűjtés keretein belül erre kijelölt gyűjtőhelyre kell eljuttatni 
ártalmatlanítás céljából. 
Az elhasznált elektromos és elektronikus készülékekkel történő megfelelő eljárás hozzájárul az 
emberi egészségre és természetes környezetre káros tényezők elkerüléséhez,  
melyet a termékben felhasznált veszélyes anyagok, valamint az ilyen berendezések helytelen 
tárolása és feldolgozása okoz. 

A készülék Li-ion akkumulátort tartalmaz. Az elhasznált akkumulátorok ártalmasak a 
környezetre. Az akkumulátorokat a helyi jogszabályoknak megfelelően speciálisan erre kijelölt 
helyen, megfelelő tárolóedényben kell tárolni. 

Az elemeket és az akkumulátorokat tilos a háztartási hulladékokkal együtt eltávolítani, 
azokat erre a célra létesített begyűjtőhelyen kell leadni. 

NEM SZABAD AZ ELEMET ÉS AZ AKKUMULÁTORT TŰZBE DOBNI 
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Rövidített EU megfelelőségi nyilatkozat 

A Maxcom S.A. az alábbiakban kijelenti, hogy ez a rádiókészülék típus: FW32 Neon 
megfelel a 2014/53/EU irányelv, valamint a 2011/65/EU (RoHS) irányelv 
követelményeinek. 
Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes tartalma a következő 
webcímen található: www.maxcom.pl 

 

Maximális rádiófrekvencia kibocsátási teljesítmény 2402-2480MHz frekvencián: EIRP: -2,11dDm. 

http://www.maxcom.pl/
http://www.maxcom.pl/
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Gyártó és Forgalmazó 
MAXCOM S.A. 

ul. Towarowa 23a 

43-100 Tychy, POLAND 

tel. +48 32 327 70 89 

fax. +48 32 327 78 60 

www.maxcom.pl 

e-mail: office@maxcom.pl 

http://www.maxcom.pl/
mailto:office@maxcom.pl
mailto:fice@maxcom.pl

